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AUTOR de LOS 
Combate Realismo 
EL PUBLICO ya dio su voto a "Deja que los Perros Ladren", 

de Serpo Vodanovic, como la mejor obra nacional en lo 
que va del presente año. Ahora, Los Perros viajarán a Lima con 
el TEUC (debuta allá el 24) mientras su autor expuso en va­
rias conferencias sus puntos de vista sobre el teatro chileno, 
especialmente desde el punto de vista del autor. Polémico e in­
cisivo, Vodanovic (33 años, casado, abogado de la Fiscalía de 
la Caja de EE. PP. y PP., redactor de ''Ecran'') opina así: 

••• -Entre algunos autores 
teatrales y quienes se consi­
deran con títulos para con­
vertirse en sus mentores, exis­
te la idea que la misión del 
dramaturgo chileno es "retra­
tar la realidad nacional". Cu­
riosamente, por este camino, 
se ha llegado a una distorsión 
de la rea'1idad chilena y a una 
temática chata e inimaginati­
va. A1gunos autores andan a 
la caza de lo auténticamente 
chileno, cori UJI concepto tu­
ristico de la realidad que lo 
circunda. 

REALIDAD CON 
CHA-CHA-CHA 

••• ---Ohile, como pafs sub­
desarronado que es, recibe 
constant.emente influencias de 
otros pafses. Estamos abier­
~ y ávidos de ellas. En ese 
aspecto, nuestras costumbres 
tienden a 1nternaciona!Jizarse 
y lo "típicamente" chileno no 
pasa de ser una abstracción 
que .smo se encuentra en pe­
quefi~ sectores. Lo que suce­
de en el mundo forma parte 
de nuestra realidad porque 
todas las lnf}uencias foráneas 
las asimilamo.s rápidamente. 
Me contaba Pedro de la Ba­
rra que para el montaje de 
''Redes del Mar", de José 
Ohestá (en Concepción), se 
requería escenificar una fies­
ta entre pescadores. La pri­
mera idea fue poner tonadas 
y cuecas como fondo musical 
para los bailes. Fueron a una 
verdadera fiesta de pescado­
res y sólo oyeron rock and 
roU. tangos y cha-cha-eha. 
Pusieron esa músioa. en la obra 
porque en. lo auténtico. 

••• -E'l problema no reside 
sólo ahf. Si los autores se li­
mitan a ' atar una reall-

dad", sea cual fuere su ca­
racterística, están malbara­
tando su más precioso atri­
buto: el expresar a través del 
escenario sus ideas y sus sen­
timientos; en una palabra, la 
proyección de su personali­
dad a 1~ espectadores a tra­
vés de una anécdota teatral. 
La misión del dramaturgo no 
es "retratar la realidad", por­
que la copia no es una fun­
ción artística ni tampoco es 
la de "entretener". Eso no es 
una misión, sino un deber, 
po!'que el dramaturgo que abu­
rre deja de existir como tal. 
La misión del autor teatral 
es "decir", "comunicar" a.l pú­
blico, sea ideas, sea Poesía, sea. 
sentimientos. 

• • • -Estas criticas corres­
ponden, por lo demás, a una 
etaipa del desarrollo de nues­
tro teatro. Es lógico que este­
mos en este periodo, porque 
todo no puede hacerse en un 
dfa, pero es necesario tener 
conciencia de estas limitacio­
nes y de estos vicios, porque 
así será más fácil vencerlos. 
No se puede dejar todo al de­
venir histórico. Es ,preciso que 
exista voluntad de salvar di­
ficultades y limitaciones. La 
mejor forma de hacerlo, e5 
conocerlas. Lo cierto es que 
aún no hemos Uegado a te­
ner una dramaturgia sólida y 
de calidad. Los logros obteni­
dos, si bien plausibles, no pue­
den ocultar esta verdad. 

•• • -En los 10 ú1t1mos años 
se ha avanzado considerable­
mente en Ja dramaturgia chi­
lena., pero aún no se ha ob­
tenido una calidad que la ha­
ga especialmente destacable. 
Estos diez años son los más 
fáciles. Es ahora cuando de­
be avanzarse en forma que la 
dramaturgia adquiera un ni­
vel que la, apareje a los de-

más géneros literarios en Chi­
le. Sin embargo, diversos pe­
ligros y limitaciones amena­
zan este progreso. 

••• -No puede surgir una 
dramaturgia de verdadera ca ­
lidad con sólo dos conjuntos 
estables trabajando durante 
la temporada (los teatros uni­
versitarios) y tres o cuatro 
grupos más que se hacen y 
deshacen con igual facilidad, 
con la única excepción des­
tacada de la Compañia · de 
Américo Vargas. 

SIN EXPERIMENTOS 

•• • -En Chile no existe el 
háibito de ver teatro. Los con­
juntos universitarios crearon 
un público exigente que pide 
lo mismo de una obra de gran 
renombre internaciona'l que 
de un autor nacional. Esto en 
parte es bueno, porque obli­
ga a . que se trate de escribir 
lo mejor posible, pero es ma­
lo porque limita las posibili­
dades de experimentación del 
autor novel en búsqueda de 
nuevos caminos. Una obra ne­
tamente experimental no ten­
dría cabida en ningún teatro. 

0 • -Los autores se encuen­
tran limitados en su temáti­
ca y esto es grave. El ITUCH 
---'l)or una razón u otra-­
muestra una marcada incli­
nación a elegir obras chile­
nas que direata o indirecta­
mente envuelvan una critica 
social. El TEUC no interpre­
ta piezas que no cMcen den­
tro del pensamiento católico 
y los teatros pequefios no es­
trenarán una obra que tenga 
más de un decorado o muchos 
personajes. Por estas limita­
ciones, no se han estrenado 
algunas obras chilenas. Si 
Tennessee Williams fuera chi­
leno, no halbria (l)Odldo ser 
dramaturgo. En el hecho, 
Williams no se ha dado en 
Chile. (Salvo su primera pieza, 
"El Zoo de Cristal", y un in­
tento que mé.s vale no re­
cordar.) 

ACTORES ILIMITAN 
*** - El dramaturgo chileno 

SERGIO VODANOVH ; 
"Tennessee \\'illiams no podría ser dramaturgo en Ch ile''. 

se encuentra limitado por los 
actores -chilenos. Esto debe so­
nar a aberración en el mo­
mento en que actores naciona­
les están representando a 
Shakespeare, pero el caso es 
diferente . Las obras de Shake­
speare, como la mayoría de 
las piezas extranjeras, clási­
cas o contemporáneas, que se 
representan, son conocidas a 
través de su lectura o su re­
presentación en otros países. 
Se puede opinar que tal o cual 
actor estuvo bien o mal en tal 
o cual papel, porque se tiene 
conocimiento de "cómo es el 
personaje". En cambio, en una 
obra chilena, la única forma 
de conocimiento es a través 
de la interpretación de los ac­
tores, y los personajes quedan 
determinados por la forma en 
que han sido interpretados. 
Es como si un libro se escri­
biese en una máquina de es­
cribir a la que le faltaran te­
clas. Los actores chilenos tie­
nen la limitación propia de la 
juventud de nuestro movi­
miento escénico. Generalmen­
te , sólo están bien en el natu­
ralismo. Cuando se les pide 
escapar al naturalismo, las 
más de las veces fracasan. En 
consecuencia, los autores de­
ben escribir en estilo natura­
lista. para tener la posibilidad 
de ser bien interpretados. Por 
otra parte, nuestros actores 

son pocos, y los directores -las 
más de las veces- ajustan los 
personajes creados por un au­
tor a las posibilidades del in­
térprete, en vez de que suceda 
lo contrario. En verdad, los di­
rectores tienen poco donde 
elegir. 

DESCONFIANZA DE 
TECNICA 

••• -Ha.y entre nuestros au­
tores una absurda desconfian­
za por la técnica dramática. 
Creen que en vez de ayudarle, 
cortará su vuelo creativo. Mu­
chos no quieren oír hablar de 
la palabra técnica, pero como 
ella existe y es imposible des­
conocer su existencia, para re­
ferirse a la técnica de un au­
tor usan eufemismos como 
"oficiolJ, "tinca" u "olfato". 

.. • -En Chile, como en otros 
países, existe la hegemonía 
del director en el espectáculo 
teatral pero, a diferencia de 
otros, se ha insistido que el 
teatro es "un arte colectivo" 
en que los diversos elementos 
'de "la máquina'' (actores, es­
cenógrafos, autor, técnicos, 
etc.), son todas partes que tie­
nen igual importancia creati­
va. Un director llegó a decir 
el año pasado en una reunión 
de autores organizada por el 
ITUCH que "el autor era una 
tuerca más en la máquina 
teatral". 


